
NEOS 4-12X40MM SFP RIFLE SCOPE - NEOS 4-12X40MM SFP
ILLUMINATED BDC 500 IR RETICLE BLACK

Increasing your success while hunting doesn’t necessarily have to decrease your
savings account. The perfect example of that is the Neos series. This is the
perfect scope for those who want quality features all while staying on budget. The
Neos has an impressive list of features, and is designed and built to endure. It
has a one piece aluminum tube and fully multi-coated lenses.

Attributes

Name: NEOS 4-12X40MM SFP ILLUMINATED BDC 500 IR RETICLE BLACK
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100042193
Mfr. No.: 216009
Battery: CR-2032
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 3.11'',3.15''
Finish: Black
Focal Plane: Second
Illumination: Yes
Length: 12.5''
Max Magnification: 12x
Min. Magnification: 4x
Model Number: Neos
Objective Size: 40mm
Reticle: BDC 500 IR
Tube Size: 1''
Weight: 18.1 oz
Delivery weight: 1.361kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 406mm
UPC: 813869020603

Item details

This product contains a battery. 
US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das NEOS 412X40MM SFP
Zielfernrohr

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des NEOS 412X40MM SFP Zielfernrohrs von Athlon Optics. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen bei der Jagd und beim Schießen eine optimale Leistung zu bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Zielfernrohr nur für die vorgesehenen Zwecke zu verwenden.
Halten Sie das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Zielfernrohrs auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Beachten Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zielfernrohren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt auf Ihrer Waffe montiert ist. Eine falsche Montage kann zu
Unfällen führen.
Verwenden Sie nur die empfohlene Batterie (CR2032) für die Beleuchtung.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr trocken und sauber bleibt, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nicht bei extremen Wetterbedingungen (z. B. starkem Regen, Schnee oder
Nebel), da dies die Sicht beeinträchtigen kann.
Vermeiden Sie es, das Zielfernrohr auf harte Oberflächen zu schlagen oder fallen zu lassen, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Zielfernrohrs:

Wählen Sie einen geeigneten Montageplatz auf Ihrer Waffe.
Verwenden Sie die mitgelieferten Montageschrauben, um das Zielfernrohr sicher zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr in einer geraden Linie mit dem Lauf Ihrer Waffe ausgerichtet
ist.

Einschießen des Zielfernrohrs:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher und stabil auf einem Schießstand oder einer anderen stabilen
Unterlage liegt.
Nehmen Sie die ersten Schüsse ab und beobachten Sie, wo die Kugeln im Ziel landen.
Justieren Sie die Einstellung des Zielfernrohrs entsprechend, um die Trefferlage zu korrigieren.

Betrieb der Beleuchtung:

Um die Beleuchtung zu aktivieren, drücken Sie den Knopf an der Seite des Zielfernrohrs.
Stellen Sie die Helligkeit nach Bedarf ein.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie das Zielfernrohr vorsichtig mit einem weichen, trockenen Tuch, um Schmutz und
Fingerabdrücke zu entfernen.
Lagern Sie das Zielfernrohr an einem trockenen und kühlen Ort, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Zielfernrohr und die Batterie gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und
Batteriemüll.
Bringen Sie das Zielfernrohr nicht in den normalen Hausmüll.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem NEOS 412X40MM SFP Zielfernrohr, wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von Athlon Optics oder besuchen Sie die offizielle Website.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und der verantwortungsvolle Umgang mit Ihrem NEOS 412X40MM SFP Zielfernrohr sind von größter
Bedeutung. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, sowohl Ihre Sicherheit als auch die Sicherheit
anderer zu gewährleisten. Viel Erfolg bei Ihren Jagdausflügen!
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NEOS 412X40MM SFP RIFLE SCOPE SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the NEOS 412X40MM SFP Rifle Scope. This guide provides essential safety information to
ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before using the scope.

General Safety Guidelines
Ensure the scope is used only for its intended purpose as a rifle scope.
Always handle the scope with care to avoid damage.
Keep the scope out of reach of children and vulnerable individuals.
Use protective eyewear when shooting to prevent eye injury.
Regularly inspect the scope for any signs of damage or wear.
Do not use the scope if it is damaged or malfunctioning.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Eye Relief: Ensure that the eye relief of 3.15 inches to 3.11 inches is maintained to avoid recoil injuries.
Mounting: Use appropriate mounting hardware to securely attach the scope to your firearm. Ensure that it is
properly aligned.
Illumination: The scope features an illuminated reticle. Use this feature responsibly, ensuring that the
illumination does not distract from your target.
Weather Conditions: Avoid using the scope in extreme weather conditions that may affect its performance.
Storage: Store the scope in a dry and cool place when not in use to prevent moisture damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a suitable mounting location on your firearm.
Securely attach the scope using compatible rings and bases.
Ensure that the scope is level and aligned with the bore of the firearm.
Tighten all screws and mounts according to the manufacturer's specifications.

Usage:

Adjust the magnification from 4x to 12x as needed for your shooting conditions.
Use the BDC 500 IR reticle for accurate targeting.
Make adjustments to the windage and elevation using the click value of 1/4 MOA.
Ensure that the illumination is set to a comfortable level for visibility without causing glare.

Disposal Instructions
Dispose of the scope responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the scope in regular household waste.
Consider recycling components where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the NEOS 412X40MM SFP Rifle Scope, please refer to the manufacturer’s
website or customer support resources.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your NEOS 412X40MM
SFP Rifle Scope. Always prioritize safety and adhere to local laws regarding firearm usage. Thank you for your
attention to these guidelines.
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Guida alla Sicurezza per il Cannocchiale NEOS
412X40MM SFP

Introduzione
Grazie per aver scelto il cannocchiale NEOS 412X40MM SFP di Athlon Optics. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di caccia, offrendo prestazioni elevate a un prezzo accessibile. È fondamentale seguire
le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il manuale in un luogo sicuro per consultazioni future.
Non utilizzare il cannocchiale in condizioni meteorologiche estreme (es. pioggia intensa, neve).
Tieni il cannocchiale lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il cannocchiale verso persone o animali.
Utilizza solo le batterie raccomandate (CR2032) e sostituiscile se necessario.
Non smontare il cannocchiale per tentare riparazioni; contatta un professionista.
Assicurati che il cannocchiale sia correttamente montato prima di utilizzarlo.
Evita di esporre il cannocchiale a urti o cadute.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Monta il cannocchiale su un supporto stabile e sicuro.
Assicurati che il tubo del cannocchiale sia allineato con il cannone dell'arma.
Stringi i bulloni di montaggio in modo uniforme per evitare danni.

Uso

Accendi il cannocchiale utilizzando l'interruttore di illuminazione.
Regola il livello di ingrandimento da 4x a 12x in base alle tue necessità.
Controlla il reticolo BDC 500 IR per la corretta visualizzazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle batterie.
Non gettare il cannocchiale con i rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per smaltire il prodotto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti di Athlon Optics.
Assicurati di fornire il numero di modello (Neos) e dettagli sul tuo acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi godere appieno della tua esperienza con il cannocchiale NEOS
412X40MM SFP. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto Athlon Optics.


